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UNE TECHNIQUE  
UN SAVOIR-FAIRE
DES HOMMES
A TECHNIQUE
A KNOW-HOW
PEOPLE

Fort de nos trente ans d’expériences dans le monde du fleurissement, 
nous accompagnons vos projets qu’ils soient en pleine terre, en conte-
nant au sol ou en élévation. Nous saurons trouver le produit qui vous 
conviendra : standard ou sur mesure. Une équipe dédiée à vos réalisa-
tions, c’est ainsi que nos différents services ne font qu’un pour penser, 
chiffrer, concevoir et fabriquer vos envies. Depuis notre siège dans le 
Maine et Loire (49), nous équipons des espaces prestigieux tels que des 
hôtels, ou des institutions internationalement connues. ATECH satisfera 
vos besoins de serrurerie quels que soient les alliages demandés. En 
effet, nous travaillons l’acier, l’acier Inoxydable, l’acier Corten ou encore 
l’aluminium. Nous sommes le partenaire idéal pour créer du mobilier de 
fleurissement à votre mesure.

Based on our 30th years of experience in the landscape sector, we 
support your projects weither there are in planted, in pots or in sus-
pension. We will find the most suitable solution : standard or bespoke. 
We are a single team dedicated to the success of your projects, that is 
how our services are only one to think, calculate and plan your needs. 
From our head office in Maine et Loire (49) France, we equip cities in 
more than 35 countries, but also prestigious places such as hotels, or 
institutions internationally known. ATECH will satisfy your steel require-
ments regardless of the alloys requested. Indeed, we work steel, stain-
less steel, Corten steel or Aluminium. We are the ideal partner to create 
your bespoke landscape conteners.

LA NATURE 
S’INVITE DANS VOS 
AMÉNAGEMENTS
THE NATURE PARTS 
OF YOUR LAYOUTS
Afin d’intégrer la nature dans vos aména-
gements, nous utilisons divers matériaux 
comme le bois (Pin, Moabi, Robinier, ...) mais 
aussi la pierre. Pour apporter du minéral, 
nous étudions de nombreuses associations. 
Combinées avec l’aluminium, le Corten, 
l’acier et l’acier inoxydable, ces matières na-
turelles renforcent la sensation de bien-être.

In order to integrate nature in your layouts, 
we use various materials such as wood (pine, 
Maobi, Robinia,…) but also stone. To bring 
mineral, we study many associations. Com-
bined with aluminum, Corten-steel, steel 
and stainless steel, these natural materials 
enhance the feeling of well-being.

LA MODERNITÉ DE L’INOX
THE MODERNITY OF STAINLESS STEEL
L’inox ou acier inoxydable est une matière design et contemporaine, c’est un 
alliage d’acier (carbone + fer) auquel on ajoute du chrome. Il est très résistant à 
la rouille et à la corrosion. Nous proposons les finitions : inox brossé, inox poli 
miroir et inox thermolaqué.

Stainless steel is a design and contemporary material. This is an alloy of steel 
(carbon + iron) to which chromium is added. It is very resistant to rust and 
corrosion. We offer the finishes: brushed, mirror polished and powder coated.

La Défense (92)

Angers (49) Assemblée Nationale (75)

Viriat (01)

Angers (49)
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L’ALUMINIUM POUR S’ADAPTER 
A TOUTES LES FORMES
ALUMINIUM TO BE FLEXIBLE 
TO ALL SHAPES
L’aluminium est un alliage qui se distingue par sa légèreté et sa haute 
résistance à la corrosion (notamment à l’eau de mer). Il s’agit d’un ma-
tériau malléable avec des aptitudes au pliage, au cintrage, à l’usinage et 
à la soudure. Nous proposons les finitions : aluminium brut, aluminium 
brossé, aluminium thermolaqué ou aluminium anodisé.

Aluminium is an alloy that stands out for its lightness and high resis-
tance to corrosion (especially seawater). It is a malleable material with 
folding, bending, machining and welding capabilities. We offer finishes: 
raw, brushed, powder coated or anodized.

LE CORTEN, ENTRE 
TRADITION & MODERNITÉ 
CORTEN STEEL BETWEEN 
TRADITION & MODERNITY
L’acier Corten est un acier auquel un certain nombre 
d’alliages, tels que P, Cu, Cr, Ni Mo ont été ajoutés 
afin d’accroître sa résistance à la corrosion atmos-
phérique. Le Corten fait partie des aciers autopa-
tinables, qui se couvrent d’une couche protec-
trice appelée « Patine ». Cette patine se teinte de 
nuances qui évoluent dans le temps et des change-
ments de couleurs apparaissent selon la lumière et 
la température. Plus l’environnement est chaud et 
lumineux, plus l’aspect rouillé sera clair et inverse-
ment. Elle commence à se former après deux à trois 
semaines et se stabilise seulement au bout de 18 à 
36 mois. Atech vous propose du Corten dit : « A », 
c’est-à dire qu’il est moins poreux avec le temps 
et donc plus qualitatif. Ensuite en fonction de vos 
envies, différentes finitions sont à votre disposition : 
Corten bleu, ou Corten brut, Corten sablé, activé, 
stabilisé ou encore vernis. L’acier Corten Bleu à son 
état de base est sans rouille. Si votre souhait est 
d’obtenir une coloration uniforme avec le temps, il 
faudra choisir de l’acier Corten Sablé. Puis, si vous 
souhaitez que le produit soit déjà de couleur marron 
lors de la livraison il faudra qu’il soit Activé, il sera 
alors sablé Activé. Si par contre, vous ne souhaitez 
pas qu’il change une fois installé, il faudra qu’il soit 
Stabilisé. Enfin, pour une qualité optimale ou bien 
lorsque l’on s’assoie dessus il est conseillé de le 
vernir.

Corten steel is a steel to which a number of alloys 
such as P, Cu, Cr, Ni Mo have been added to in-
crease its resistance to atmospheric corrosion. 
The anticorrosive properties of weather-resistant 
steel are based on the protective oxide layer, called 
patina which forms on the surface of the steel. 
Under normal weather conditions the patina will 
form after 2 to 3 weeks and is stable after 18 to 36 
months, if the surface is alternately wet and dry. At 
first, the patina is a reddish brown color, but with 
time takes on a darker hue. In industrial environ-
ments, the patina forms more quickly and is darker 
in color than in rural areas. In marine environments, 
the formation of the protective patina may be slower 
due to chloride exposure. The anticorrosive proper-
ties of weather resistant steel are better than those 
of other structural steels in many applications. The 
steel is self-protecting: the rust layer on the surface 
becomes a tight oxide layer that slows down the 
progress of corrosion. Atech offers corten says: 
«A», that is to say, it is less porous over time and 
therefore more qualitative. Then, according to your 
desires different finishes are available: Bruto or blue 
sandblasted, activated, stabilized or varnish. The 
Corten steel bruto in its basic state has no rust. If 
your wish to obtain a uniform color over the time, it’ll 
be necessary to choose sandblasted corten steel. 
Then, if you want the product to be already brown 
at the delivery, it ll have to be activated, the finish will 
be sanded & activated. If, on the other hand, you do 
not want it to change once installed, it will have to 
be stabilized. Finally, for optimum quality moreover if 
you wish to seat on it, we recommend to varnish it.

Saalfelden (Autriche)

Paris (75) Hôtel Georges V, Paris (75)

Angers (49)

Viriat (01)
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LA PEINTURE
PAINTING

Nos produits sont peints essentiellement 
en thermolaquage mais nous avons parfois 
recours à la peinture liquide. La peinture 
liquide est diluée par un solvant, additionnée 
d’un durcisseur. Elle doit s’appliquer sur un 
support parfaitement préparé (nettoyé, sablé 
et dégraissé). Son application se fait le plus 
souvent au pistolet. Dans le cas du thermola-
quage, la peinture se présente sous la forme 
d’une poudre froide très fine qui est chargée 
(positivement) par un champ électrique. 
La pièce à peindre, conductrice, porte une 
charge opposée (négative) ; la poudre adhère 
ainsi provisoirement sur la pièce. Puis la pièce 
est passée au four, ce qui permet la fusion 
et la polymérisation de la poudre thermodur-
cissable. 
Our products are painted mainly in powder 
coating but we sometimes use liquid paint. 
Liquid paint is applied using aerographic guns 
and a solvent-based paint, then the painted 
parts are left to dry naturally. Prior to this ope-
ration the metallic part go through a sandblas-
ting process. Powder Coating is a type of 
coating that is applied as a free-flowing, 
dry powder. The main difference between 
a conventional liquid paint and a powder 
coating is that the powder coating does not 
require a solvent to keep the binder and filler 
parts in a liquid suspension form. The coating 
is typically applied electrostatically and is then 
cured under heat to allow it to flow and form 
a «skin».

LA SOUDURE TIG
TIG WELDING

La soudure TIG (Tungsten Inert Gas ) est un 
procédé de soudage à l’arc avec une élec-
trode non fusible. L’arc électrique se crée 
entre l’électrode et la pièce à souder qui est 
protégée par un gaz ou d’un mélange de gaz 
rares tels que l’argon et l’hélium. De fait, l’arc 
électrique remplace la flamme du chalumeau 
traditionnel.
TIG welding (Tungsten Inert Gas ) is an arc 
welding process with a non-fusible electrode. 
The electric arc is created between the elec-
trode and the part to be welded which is 
protected by a gas or a mixture of rare gases 
such as argon and helium. In fact, the electric 
arc replaces the flame of the traditional torch.

LA DÉCOUPE LASER
LASER CUTTING

La découpe laser est un procédé de fabrica-
tion qui consiste à découper la matière grâce 
à une grande quantité d’énergie générée par 
un laser et concentrée sur une très faible 
surface. Ce procédé permet une découpe 
précise, nette et rapide de nombreux ma-
tériaux jusqu’à 25 mm. Afin de réaliser une 
découpe de qualité optimale, il est nécessaire 
de nous transmettre un fichier vectorisé de la 
découpe laser. Un supplément sera facturé si 
le fichier est à retravailler par nos équipes.
Laser cutting is a manufacturing method that 
consists in cutting the material thanks to a 
large amount of energy generated by a laser 
and concentrated on a very small surface. 
This process allows a precise, clear and fast 
cutting of many materials up to 25 mm. In 
order to achieve an optimal cutting quality, it is 
necessary to give a vector file of the laser cut 
drawing desired. If the file provided is not a 
vector file, our graphic team will have to work 
on it, also an extra cost will be invoiced.

LE ROULAGE
ROLLING

Le roulage de tôle (cintrage de tôle) est une 
technique de transformation d’une surface 
plane en surface cylindrique ou conique 
fermée (roulage fermé : virole) ou roulage 
ouvert. Le cintrage est obtenu par un effort 
de flexion provoqué soit par pression ou par 
choc. La tôle est animée d’un mouvement de 
translation par deux rouleaux commandés 
mécaniquement. Pour tenir compte de l’élas-
ticité résiduelle, on estime généralement que 
le diamètre mini de cintrage est égal au dia-
mètre du rouleau supérieur (en fonction de la 
nature du matériau et de la longueur à cintrer).
Sheet rolling (sheet metal roll-bending) is a 
technique for transforming a flat surface into 
a closed cylindrical or conical surface (closed 
rolling: ferrule) or open rolling. The roll-ben-
ding is obtained by a bending force caused 
either by pressure or by impact. The sheet 
is moved by two mechanically controlled. In 
order to take account of the residual elasticity, 
it is generally considered that the minimum 
bending diameter is equal to the diameter of 
the upper roll (depending on the nature of the 
material and the length to be bent).

LES TRAITEMENTS 
ANTI-CORROSION
ANTI-CORROSION 
TREATMENT

Dans nos procédés de fabrication, nous 
sommes amenés à utiliser la cataphorèse, la 
galvanisation à chaud le sablage/métallisation 
et le PPRZ (Primaire Poudre Riche en Zinc). 
Ces traitements sont appliqués une fois les 
soudures effectuées, en amont de l’applica-
tion peinture. Dès qu’un métal est en pré-
sence d’oxygène, son oxydation commence 
instantanément. C’est pour cette raison que 
le traitement intervient une fois la fabrication 
du produit terminée.
In our manufacturing processes, we use ca-
taphoresis, hot-dip galvanization, sandblas-
ting and PPRZ (Primary Powder Rich in Zinc). 
These treatments are applied once the welds 
are done, upstream from the powder coating. 
Whenever a metal is exposed to oxygen, its 
oxidation begins immediately. It is for this 
reason that the treatment takes place once 
the product has been manufactured.

LE PLIAGE 
FOLDING

Le pliage de tôle est une technique industrielle 
qui consiste à déformer la matière selon un pli 
rectiligne. Le pliage se pratique ici avec des 
matériaux métalliques. Le choix des condi-
tions — largeur du vé, type de couteau, puis-
sance de la presse — dépendent de la limite 
élastique du matériau, de l’épaisseur de la 
tôle et de l’angle de pliage. Il en résulte des 
variations de dimensions de la tôle. Lors de 
la conception de la pièce, ou à défaut de la 
définition de la méthode de fabrication, il faut 
déterminer les dimensions de la tôle avant 
pliage pour atteindre les dimensions visées.
Folding a sheet metal is an industrial tech-
nique which consists in deforming the ma-
terial according to a rectilinear fold. Folding 
is made here with metallic materials. The 
choice of the conditions - width of the vee, 
type of knife, power of the press - depends 
on the thickness of the sheet and the angle of 
folding. The material is placed on the die, and 
positioned in place with stops and/or gages. 
It is held in place with hold-downs. The upper 
part of the press, the ram with the appropria-
tely shaped punch descends and forms the 
v-shaped fold. Folding is done using Press 
Brakes.

L’ACIER 
STEEL
L’acier galvanisé est obtenu à partir d’un trai-
tement de surface qui consiste à recouvrir 
une pièce en acier d’une couche de zinc afin 
de la protéger contre la corrosion. Pour amé-
liorer l’état de surface de ce traitement, il est 
possible de lui apporter un aspect lisse et bril-
lant grâce à un vernis protecteur et anti-graf-
fitis. Nous proposons donc les finitions : acier 
thermolaqué ou acier thermolaqué et vernis.

The galvanizing process is a surface treatment 
which consists of covering a steel part with 
a layer of zinc, in order to protect it against 
corrosion. To improve the surface aspect and 
to give a smooth and glossy appearance, a 
protective and anti-graffiti varnish could be 
applied. We offer the finishing: Varnish or 
powder coating.

La Défense (92)

Bussy St Georges (77) St Genis Pouilly (01)

Montpellier (34) Angers (49)
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Gamme | Range

SQUARE

Gamme | Range

PASTEL
Gamme | Range

A-LINEA

Gamme | Range

DUALIS
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Gamme | Range

ORIGAMI

Gamme | Range

HEDERA
Gamme | Range

C-NATURA

Gamme | Range

SYNERGIE
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Gamme | Range

CO-NEKT

UNE INFINITÉ DE CONFIGURATIONS 
POUR VOS AMÉNAGEMENTS
AN INFINITY OF CONFIGURATIONS 
FOR YOUR INSTALLATIONS

UN HUB DE SERVICES PHYSIQUE & DIGITAL
A PHYSICAL & DIGITAL SERVICES HUB

Portail mobile | Service portal

Hotsport Wifi | Hotspot Wifi

Recharge mobile | USB socket

Back Office | Back Office

Capteurs | Solar cell

Personnalisable | Customizable

Photovoltaïque | Photovoltaic

La gamme de mobilier connectée CO-NEKT propose une panoplie de fonc-
tionnalités et constitue un véritable hub d’information (mobilité, tourisme, 
événementiel, commerces...) et d’interactions. Les utilisateurs peuvent s’y 
connecter, recharger leur mobile. La solution est 100% autonome et 100% 
durable grâce au photovoltaïque. Ce qui signifie qu’aucun travaux ou rac-
cordement électrique n’est nécessaire. Un back office permet de récupé-
rer un ensemble de données sur les flux, les typologies, les fréquences, 
ou encore sur les centres d’intérêt des usagers. Ce back office permet 
également d’administrer les contenus numériques et de les mettre à jour. 
Le portail mobile de services est personnalisable. Il permet d’organiser et 
compiler les contenus numériques sur différentes thématiques (culture, 
tourisme, mobilité, commerces, citoyenneté..) et provenant de différentes 
sources ( Sites Internet, Web, open-data, applis, bases de données...).

The connected range CO-NEKT furniture offers a wide range of functio-
nalities and is a great information hub (mobility, tourism, events, shops, 
etc…) and full of interactions possibilities. Users can connect to it and re-
charge their cell phone. The solution is convenient as it is self-contained 
and sustainable thanks to the stand-alone photovoltaic power systems. 
This means that no work or electrical connection is necessary. A back office 
helps you capture a set of data on the flows, typologies, frequencies or 
interests of the users. This back office also allows you on running digital 
content and update it. The service portal is customizable. It allows to orga-
nize and compile digital contents on different topics (culture, tourism, mobi-
lity, businesses, citizenship…) and coming from different sources (Internet 
sites, Web, open-data, apps, databases…).

1  Photovoltaïque | Photovoltaic
2  Batterie li-ion | Li-ion battery 
3  Routeur / serveur Wifi | Router / Server Wi-Fi
4  Capteurs | Solar cell
5  Accoudoir / recharge USB | Armrest / USB socket

1

2

3

4

5
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SUR MESURE & 
RÉALISATIONS DE 
L’ANNÉE
MAIN PROJECTS 
OF THE YEAR

Tourcoing (59)

Vitrolles (13)

Evreux (27)

Jouy le Moutier (95)

Annemasse (74)

Limonest (69)

Argentat sur Dordogne (19) St Genis Pouilly (01)

St Avertin (37)

Douai (59)

Viriat (01)

Meyrin (Suisse)Eze(06)

Rennes (35) Chatelaillon Plage (17)

1514



PLANTEZ  
STYLÉ !

TO PLANT 
WITH STYLE!

SUR MESURE & 
RÉALISATIONS DE 
L’ANNÉE
MAIN PROJECTS 
OF THE YEAR

Chevilly Larue (94)

Roubaix (59)

Beuvrages (59) Lisieux (14)

Courdimanche (95)

Rosporden (29)

Sens (89)

Sarralbe (57)

1716



Bac : Tôle acier traité anticorrosion et 
thermolaqué ou Tôle acier corten, ép. 2-3 mm / 
Bac de culture : Extravase, page 41 / Options : 
Système de levage pour bac de culture - Pieds 
réglables - Manutention par transpalette (pieds 
réglables avec cache pieds) - Personnalisation 
par découpe laser. / Thermolaquage : coloris 
RAL ou AKZO au choix - Bac de culture au 
choix parmi 18 coloris.

Planter: Steel sheet with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered or Corten steel 
plate, th. 2-3 mm / Planting liner: Extravase, 
page 41 / Options: Lifting hooks for planting 
liner - Adjustable feet - Moveable with pallet jack 
(adjustable feet with grooming) - Custumization 
by laser cut. / Colours: RAL or AKZO code of 
your choice - Culture tub: choice among 18 
colours.

Bac de fleurissement
Planter

A-LINEA

Bac de fleurissement
Planter

PASTEL

Bac : Lames acier ép. 4 mm traité anti-corrosion 
et thermolaqué / Bac de culture : Extravase, 
page 41 / Options : Système de levage pour 
bac de culture - Pieds réglables - Manutention 
par transpalette (pieds réglables avec cache 
pieds). / Thermolaquage : Structure & lames 
coloris PASTEL ou RAL ou AKZO au choix 
(plus-value) - Bac de culture au choix parmi 18 
coloris.

Planter: Steel slats th. 4 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered / Planting liner: 
Extravase, page 41 / Options: Lifting hooks 
for planting liner - Adjustable feet - Moveable 
with pallet jack (adjustable feet with grooming). 
/ Colours: RAL or AKZO code of your choice 
(Extra cost) - Culture tub: choice among 18 
colours.

Ø 600

60
0

Vol. Substrat : 81 l.
Vol. Eau : 8 l.
Poids : 26 kg

Ø 800

80
0

Vol. Substrat : 210 l.
Vol. Eau : 15 l.
Poids : 41 kg

Ø 1000

10
00

Vol. Substrat : 426 l.
Vol. Eau : 24 l.

Poids : 65,50 kg

Ø 1400

14
00

Vol. Substrat : 1210 l.
Vol. Eau : 50 l.
Poids : 114 kg

Ø 1200

12
00

Vol. Substrat : 755 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 92 kg

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Manutention par transpalette
Moveable with pallet jack

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 48

Neuilly-sur-Marne (93)

CORBEILLE
BIN
P. 63

POTELET
BOLLARD
P. 62

Coloris standards
Standard colors

Ø 600

67
0

Vol. Substrat : 81 l.
Vol. Eau : 8 l.
Poids : 38 kg

Ø 800

87
0

Vol. Substrat : 210 l.
Vol. Eau : 15 l.
Poids : 58 kg

Ø 1000

10
70

Vol. Substrat : 426 l.
Vol. Eau : 24 l.

Poids : 84,50 kg

Ø 1200

12
70

Vol. Substrat : 755 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 116 kg

14
70

Ø 1400

Vol. Substrat : 1210 l.
Vol. Eau : 50 l.
Poids : 158 kg

La Madeleine (59)

POTELET
BOLLARD
P. 64

CORBEILLE
BIN
P. 65

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 50

1918



Bac & Jardinière : Tôle acier traité anticorrosion 
et thermolaqué ou Tôle acier corten, ép. 2 mm. 
/ Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au 
choix.

Planter & Flowerbox: Steel sheet with anti-
corrosion treatment and hot lacquered or 
Corten steel plate, th. 2 mm. / Colours: RAL or 
AKZO code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

C-NATURA

Bac : Tôle acier traité anticorrosion et 
thermolaqué ou Tôle acier corten, ép. 
3-5 mm / Option : Système de levage. / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au 
choix.

Planter: Steel sheet with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered or Corten steel 
plate, th. 3-5 mm/ Option: Lifting hooks. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

SQUARE

Ø 1090

81
0

Vol. Substrat : 540 l.
Poids : 75 kg

Ø 1400

10
75

Vol. Substrat : 1300 l.
Poids : 130 kg

94
5

Ø 1090

Vol. Substrat : 585 l.
Poids : 72 kg

Ø 1400

12
30

Vol. Substrat : 1397 l.
Poids : 96 kg

45
0

Ø 1090

Vol. Substrat : 336 l.
Poids : 47 kg

Ø 1400

61
0

Vol. Substrat : 787 l.
Poids : 80 kg

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

POTELET
BOLLARD
P. 68

CORBEILLE
BIN
P. 69

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 54

La Plaine (49)

1/2 BOULE
1/2 PLANTER

BOULE BISEAUTÉE
BEVELLED EDGE PLANTER

BOULE
PLANTER

CORBEILLE
BIN
P. 67

POTELET
BOLLARD
P. 66

JARDIN
GARDEN
P. 52

JARDINIÈRE AVEC PIÈTEMENT
PLANTER WITH BASE

750

51
0

51
0

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER

1055

76
0

61
0

2120



Bac de fleurissement
Planter

HEDERA

Bac : Tôle acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué ép. 1-2 mm ou Tôle acier corten 
ép. 2 mm, avec pieds réglables / Bac de 
culture : page 46 / Options : Système de 
levage pour bac de culture - Personnalisation 
par découpe laser / Autres versions : Socle 
avec pieds réglables - Manutention par 
transpalette (pieds réglables avec cache pieds). 
/ Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au 
choix.

Planter: Steel sheet th. 1-2 mm with anti-
corrosion treatment and hot lacquered or 
Corten sheet th. 2 mm, with adjustable feet 
/ Planting liner: page 46 / Options: Lifting 
hooks for planting liner - Custumization by laser 
cut / Other versions: With base and adjustable 
feet - Moveable with pallet jack (adjustable feet 
with grooming). / Colours: RAL or AKZO code 
of your choice.

Bac : Structure acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué avec pieds réglables (poteaux ronds 
ou carrés) / Bac de culture : page 46 / Panneaux : 
Bois ép. 22 mm, Bois stratifié ép. 6-8 mm, Tôle 
acier ép. 1-1,5 mm, Corten ép. 2 mm, Email ép. 
1,5 mm ou Treillage ép. 2 mm / Options : Système 
de levage pour bac de culture - Finition tête de 
poteaux boule forgée (A), boule décorative (B) ou 
ogive (C) - Personnalisation par découpe laser. / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Tub: Steel structure with anti-corrosion treatment 
and hot lacquered, with adjustable feet (round or 
square posts) / Planting liner: page 46 / Panels: 
Wood th. 22 mm, Laminated wood th. 6-8 mm, 
Steel sheet th. 1-1,5 mm, Corten th. 2 mm, Enamel 
th. 1,5 mm or Trellis th. 2 mm / Options: Lifting 
hooks for planting liner - Finishing piece for posts ball 
(A), decorative ball (B) or ogive (C) - Custumization 
by laser cut. / Colours: RAL or AKZO code of your 
choice.

Bac de fleurissement
Planter

DUALIS

Finition tête de poteaux
Finishing piece for posts

B CA

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Poligny (39)Dinard (35)

POTELET
BOLLARD
P. 70

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 55

1025

65
0

Vol. Substrat : 200 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 91 kg

66
0

1120

70
0

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 73 kg

13
62

1265

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 217 kg

700

76
9

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,5 l.

Poids : 67 kg

10
93

1023

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 131 kg

87
6

790

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 83 kg

CORBEILLE
BIN
P. 71

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 56

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 100 kg

991

10
35

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 152 kg

1237

13
38

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 63 kg

83
5

752
680

68
5

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,5 l.

Poids : 50 kg

Vol. Substrat : 200 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 63 kg

991

59
9

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 50 kg

1052

50
0

60
9

POTELET
BOLLARD
P. 72

CORBEILLE
BIN
P. 73

Manutention par transpalette
Moveable with pallet jack

Version rectangulaire manutention par 
transpalette 
Version rectangular moveable with 
pallet jack

2322



Bac de fleurissement
Planter

SYNERGIE

Bac : Tôle acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué ou Tôle acier corten, ép. 2-4 
mm / Options : Bac de culture, page 46 - 
Pieds réglables. / Thermolaquage : 3 coloris 
standards - Coloris RAL ou AKZO au choix 
(plus-value).

Planter: Steel sheet with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered or Corten sheet, 
th. 2-4 mm / Options: Planting liner, page 46 - 
Adjustable feet. / Colours: 3 standard colours 
- RAL or AKZO code of your choice (extra cost).

Bac de fleurissement
Planter

ORIGAMI

Bac : Tôle acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué ép. 4 mm ou Tôle acier corten 
ép. 4 mm ou Tôle inox ép. 3 mm, avec 
pieds réglables / Bac de culture : page 46 
/ Options : Système de levage pour bac de 
culture - Manutention par transpalette (pieds 
réglables avec cache pieds). / Thermolaquage : 
coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel th. 4 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered or Corten Steel 
th. 4 mm or Stainless steel th. 3 mm, with 
adjustable feet / Planting liner: page 46 
/ Options: Lifting hooks for planting liner - 
Moveable with pallet jack (adjustable feet with 
grooming) - Custumization by laser cut. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

65
5

740

Vol. Substrat : 160 l.
Poids : 65 kg

84
0

955

Vol. Substrat : 376 l.
Poids : 95 kg

42
5

955

Vol. Substrat : 200 l.
Poids : 65 kg

84
0

59
5

955

Vol. Substrat : 145 l.
Poids : 50 kg

11
10

1195

Vol. Substrat : 890 l.
Poids : 155 kg

650

54
5

Vol. Substrat : 93 l.
Poids : 50 kg

Coloris standards
Standard colors

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 57

Standard avec pieds réglables
Standard with adjustable feet

POTELET
BOLLARD
P. 74

CORBEILLE
BIN
P. 75

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 84 kg

715

89
8

950

11
07

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 133 kg

1200

13
87

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 199 kg

600

80
7

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 57 kg

950

73
6

Vol. Substrat : 200 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 245 kg

74
1

1000

56
8

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 48 kg

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 58

CORBEILLE
BIN
P. 77

POTELET
BOLLARD
P. 76

Tournai (Belgique)

2524



Bac : Tôle acier traité anti-corrosion et thermolaqué ou Tôle acier 
corten, ép. 2-3 mm / Bac de culture : Vase, page 42 (non disponible 
pour Ø 500) / Options : Système de levage pour bac de culture - Pieds 
réglables - Manutention par transpalette (pieds réglables avec cache 
pieds). / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix - Bac de 
culture au choix parmi 18 coloris.

Planter: Steel sheet with anti-corrosion treatment and hot lacquered 
or Corten steel, th. 2-3 mm / Planting liner: Vase, page 42 (not 
available for model Ø 500) / Options: Lifting hooks for planting liner 
- Adjustable feet - Moveable with pallet jack (adjustable feet with 
grooming). / Colours: RAL or AKZO code of your choice - Culture tub: 
choice among 18 colours.

Bac de fleurissement
Planter

OCTOGONE

Bac : Tôle acier traité anticorrosion et thermolaqué ou Tôle acier corten, 
ép. 2-3 mm / Options : Pieds réglables - Manutention par transpalette 
(pieds réglables avec cache pieds) – Personnalisation par découpe 
laser. / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel sheet with anti-corrosion treatment and hot lacquered 
or Corten steel plate, th. 2-3 mm / Options: Adjustable feet - Moveable 
with pallet jack (adjustable feet with grooming) - Custumization by laser 
cut. / Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

PATINE

Ø 700

45
0

Vol. Substrat : 149 l.
Poids : 23 kg

Ø 1200

85
0

Vol. Substrat : 896 l.
Poids : 71 kg

Ø 1400

10
50

Vol. Substrat : 1515 l.
Poids : 100 kg

Ø 900

65
0

Vol. Substrat : 375 l.
Poids : 41 kg

Sans bac de culture
Without planting liner

Ø 500

56
0

Vol. Substrat : 76 l.

Poids : 15 kg

Ø 740

78
0

Vol. Substrat : 111 l.
Vol. Eau : 4 l.
Poids : 42 kg

Ø 940

10
00

Vol. Substrat : 282 l.
Vol. Eau : 13 l.
Poids : 82 kg

Ø 1140

11
70

Vol. Substrat : 495 l.
Vol. Eau : 20 l.
Poids : 117 kg

Ø 1340

14
00

Vol. Substrat : 930 l.
Vol. Eau : 30 l.
Poids : 148 kg

Lancy (Suisse)

Standard sans pieds réglables
Standard without adjustable feet

Standard sans pieds réglables
Standard without adjustable feet

2726



Bac : Tôle acier traité anticorrosion et thermolaqué ou Tôle acier 
corten, ép. 2-3 mm / Bac de culture : Extravase, page 41 / Options : 
Système de levage pour bac de culture - Pieds réglables - Manutention 
par transpalette (pieds réglables avec cache pieds) - Personnalisation 
par découpe laser. / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix 
- Bac de culture au choix parmi 18 coloris.

Planter: Steel sheet with anti-corrosion treatment and hot lacquered 
or Corten steel plate, th. 2-3 mm / Planting liner: Extravase, page 41 
/ Options: Lifting hooks for planting liner - Adjustable feet - Moveable 
with pallet jack (adjustable feet with grooming) - Custumization by laser 
cut. / Colours: RAL or AKZO code of your choice - Culture tub: choice 
among 18 colours.

Bac de fleurissement
Planter

EXTRABAC

Bac : Tôle acier traité anticorrosion et thermolaqué ou Tôle acier corten, 
ép. 2-3 mm / Bac de culture : Vase, page 42 (non disponible pour 
Ø 500) / Options : Système de levage pour bac de culture - Pieds 
réglables - Manutention par transpalette (pieds réglables avec cache 
pieds) - Personnalisation par découpe laser. / Thermolaquage : coloris 
RAL ou AKZO au choix - Bac de culture au choix parmi 18 coloris.

Planter: Steel sheet with anti-corrosion treatment and hot lacquered 
or Corten steel plate, th. 2-3 mm / Planting liner: Vase, page 42 
(not available for model Ø 500) / Options: Lifting hooks for planting 
liner - Adjustable feet - Moveable with pallet jack (adjustable feet with 
grooming) - Custumization by laser cut. / Colours: RAL or AKZO code 
of your choice - Culture tub: choice among 18 colours.

Bac de fleurissement
Planter

PERGA

Ø 500

56
0

Sans bac de culture
Without planting liner

Vol. Substrat : 76 l.

Poids : 14 kg

Ø 940

10
00

Vol. Substrat : 282 l.
Vol. Eau : 13 l.
Poids : 73 kg

Ø 1140

11
70

Vol. Substrat : 495 l.
Vol. Eau : 20 l.
Poids : 102 kg

Ø 1340

14
00

Vol. Substrat : 930 l.
Vol. Eau : 30 l.
Poids : 123 kg

Ø 740

78
0

Vol. Substrat : 111 l.
Vol. Eau : 4 l.
Poids : 48 kg

Genève (Suisse)

Ø 700

61
0

Vol. Substrat : 81 l.
Vol. Eau : 8 l.
Poids : 27 kg

Ø 1500

14
10

Vol. Substrat : 1210 l.
Vol. Eau : 50 l.
Poids : 148 kg

10
10

Ø 1100

Vol. Substrat : 426 l.
Vol. Eau : 24 l.

Poids : 79,50 kg

Ø 1300

12
10

Vol. Substrat : 755 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 109 kg

Ø 900

81
0

Vol. Substrat : 210 l.
Vol. Eau : 15 l.
Poids : 50 kg

Bressuire (79)

Manutention par transpalette
Moveable with pallet jack

Manutention par transpalette
Moveable with pallet jack

2928



Bac : Structure acier traité anti-corrosion et thermolaqué avec pieds 
réglables / Bac de culture : page 46 / Panneaux : Bois ép. 22 mm, 
Bois stratifié ép. 8 mm, Tôle acier ép. 2 mm, Corten ép. 2 mm ou 
Email ép. 1,5 mm / Options : Système de levage pour bac de culture 
- Personnalisation par découpe laser. / Thermolaquage : coloris RAL 
ou AKZO au choix.

Planter: Steel structure with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered with adjustable feet / Planting liner: page 46 / Panels: 
Wood th. 22 mm, Laminated wood th. 8 mm, Steel sheet th. 2 mm, 
Corten th. 2 mm or Enamel th. 1,5 mm / Options: Lifting hooks for 
planting liner - Custumization by laser cut. / Colours: RAL or AKZO 
code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

KESA

Bac : Structure acier traité anti-corrosion et thermolaqué avec pieds 
réglables / Bac de cultur : page 46 / Panneaux : Tôle acier ép. 2 
mm ou Bois ép. 22 mm / Options : Ouvrant à la française, sans 
bac de culture - Finition tête de poteaux boule forgée (A), boule 
décorative (B) ou ogive (C) - Système de levage pour bac de culture. / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel structure with anti-corrosion treatment and hot lacquered 
with adjustable feet / Planting liner: page 46 / Panels: Steel sheet th. 
2 mm or Wood th. 22 mm / Options: Opening side-pannels, without 
planting liner - Finishing piece for posts ball (A), decorative ball (B) or 
ogive (C) - Lifting hooks for planting liner. / Colours: RAL or AKZO 
code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

CLASSIQUE

762

64
8

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 28 kg

1063

94
5

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 50 kg

1399

12
51

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 86 kg

818

75
5

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 34 kg

Lourdes (65)Hôtel Le Ritz Paris (75)

81
3

815

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 103 kg

10
03

1030

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 138 kg

13
03

1273

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 181 kg

1030

58
7

Vol. Substrat : 200 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 110 kg

72
8

1171

61
1

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 101 kg

725

75
0

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 89 kg

3130



Bac : Structure acier traité anti-corrosion et thermolaqué avec 
pieds réglables / Bac de culture : page 46 / Panneaux : Tôle acier 
ép. 2 mm, Corten ép. 2 mm ou Email ép. 1,5 mm - Découpe laser 
sur deux faces (seulement pour Tôle acier ou Corten) / Options : 
Système de levage pour bac de culture - Poteaux bois. / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel structure with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered with adjustable feet / Planting liner: page 46 / 
Panels: Steel sheet th. 2 mm, Corten th. 2 mm or Enamel th. 1,5 
mm - Laser cut on 2 sides (Only for Steel sheet and Corten) / 
Options: Lifting hooks for planting liner - Wood posts. / Colours: 
RAL or AKZO code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

AERIS

795

82
6

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 124 kg

1030

10
10

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 194 kg

1273

13
12

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 311 kg

67
4

1151

62
1

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 95 kg

705

76
0

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 107 kg

Vol. Substrat : 200 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 110 kg

1011

58
8

Bac : Tôle acier traité anti-corrosion et thermolaqué ép. 1-2 mm ou Tôle 
acier corten ép. 2 mm, avec pieds réglables / Bac de culture : page 46 
/ Options : Système de levage pour bac de culture - Personnalisation 
par découpe laser / Autres versions : Socle avec pieds réglables - 
Manutention par transpalette (pieds réglables avec cache pieds). / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel sheet th. 1-2 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered or Corten sheet th. 2 mm, with adjustable feet / Planting 
liner: page 46 / Options: Lifting hooks for planting liner - Custumization 
by laser cut / Other versions: With base and adjustable feet - 
Moveable with pallet jack (adjustable feet with grooming). / Colours: 
RAL or AKZO code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

CUBE

680

79
0

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 56 kg

755

74
4

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 71 kg

995

10
56

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 112 kg

1240

14
06

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 171 kg

995

60
5

Vol. Substrat : 200 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 71 kg

1049

52
4

60
9

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 54 kg

Péronne (80)

3332



Bac : Tôle acier traité anti-corrosion et thermolaqué ou Tôle acier 
corten, ép. 2 mm, avec pieds réglables / Bac de culture : page 46 / 
Options : Système de levage pour bac de culture - Manutention par 
transpalette (pieds réglables avec cache pieds) - Personnalisation par 
découpe laser. / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel sheet with anti-corrosion treatment and hot lacquered 
or Corten sheet, th. 2 mm, with adjustable feet / Planting liner: page 
46 / Options: Lifting hooks for planting liner - Moveable with pallet jack 
(adjustable feet with grooming) - Custumization by laser cut. / Colours: 
RAL or AKZO code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

CONCAVE

600

71
0

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 107 kg

10
11

993

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 194 kg

1250

13
40

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 50 kg

756

82
1

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 124 kg

Bac : Tôle acier traité anti-corrosion et thermolaqué ép. 1-2 mm ou Tôle 
acier corten ép. 2 mm, avec pieds réglables / Bac de culture : page 
46 / Options : Système de levage pour bac de culture - Manutention 
par transpalette (pieds réglables avec cache pieds) - Personnalisation 
par découpe laser. / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel sheet th. 1-2 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered or Corten sheet th. 2 mm, with adjustable feet / Planting 
liner: page 46 / Options: Lifting hooks for planting liner - Moveable 
with pallet jack (adjustable feet with grooming) - Custumization by laser 
cut. / Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

PYROU

764

1080
93

1

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 63 kg

984

1370

11
31

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 100 kg

1223

1715

14
31

Vol. Substrat : 960 l.
Vol. Eau : 30 l.
Poids : 87 kg

675

920

73
1

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 50 kg

980

1190

63
1

Vol. Substrat : 200 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 63 kg

1067

1295

68
1

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 50 kg

Plaisance du Touch (31) Caprentras (84)

Manutention par transpalette
Moveable with pallet jack

3534



Bac : Tôle acier ép. 2-3 mm traité anti-corrosion et thermolaqué ou Tôle 
acier corten ép. 3 mm / Options : Pieds réglables - Manutention par 
transpalette (pieds réglables avec cache pieds). / Thermolaquage : 
coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel sheet th. 2-3 mm with anti-corrosion treatment and 
hot lacquered or Corten sheet th. 3 mm / Options: Adjustable feet - 
Moveable with pallet jack (adjustable feet with grooming). / Colours: 
RAL or AKZO code of your choice.

Pot de fleurissement
Planter

CONTRARIO

Bac : Tôle acier ép. 2-3 mm traité anti-corrosion et thermolaqué ou Tôle 
acier corten ép. 3 mm / Options : Pieds réglables - Manutention par 
transpalette (pieds réglables avec cache pieds). / Thermolaquage : 
coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel sheet th. 2-3 mm with anti-corrosion treatment and 
hot lacquered or Corten sheet th. 3 mm / Options: Adjustable feet - 
Moveable with pallet jack (adjustable feet with grooming). / Colours: 
RAL or AKZO code of your choice.

Pot de fleurissement
Planter

CELSUS

12
00

1200

Vol. Substrat : 1060 l.
Poids : 185 kg

75
0

600

Vol. Substrat : 200 l.
Poids : 27 kg

12
00

800

Vol. Substrat : 520 l.
Poids : 55 kg

47
0

700

Ø 1100

Vol. Substrat : 304 l.
Poids : 58 kg

900

87
0

Ø 1500

Vol. Substrat : 1000 l.
Poids : 126 kg

800

67
0

Ø 1300

Vol. Substrat : 590 l.
Poids : 89 kg

Glories Barcelone (Espagne)

Manutention par transpalette
Moveable with pallet jack

Manutention par transpalette
Moveable with pallet jack

3736



Bac : Tôle acier galvanisé et thermolaqué ép. 1-2 mm ou Tôle acier 
corten ép. 2 mm, avec pieds réglables / Bac de culture : page 46 / 
Options : Système de levage pour bac de culture - Manutention par 
transpalette (pieds réglables avec cache pieds) - Personnalisation par 
découpe laser. / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Galvanized and hot lacquered steel sheet th. 1-2 mm or 
Corten sheet th. 2 mm, with adjustable feet / Planting liner: page 46 
/ Options: Lifting hooks for planting liner - Moveable with pallet jack 
(adjustable feet with grooming) - Custumization by laser cut. / Colours: 
RAL or AKZO code of your choice.

Bac de fleurissement
Planter

EOLE

Bac : Tôle acier ép. 2-3 mm traité anti-corrosion et thermolaqué ou Tôle 
acier corten ép. 3 mm / Options : Pieds réglables - Manutention par 
transpalette (pieds réglables avec cache pieds). / Thermolaquage : 
coloris RAL ou AKZO au choix.

Planter: Steel sheet th. 2-3 mm with anti-corrosion treatment and 
hot lacquered or Corten sheet th. 3 mm / Options: Adjustable feet - 
Moveable with pallet jack (adjustable feet with grooming). / Colours: 
RAL or AKZO code of your choice.

Pot de fleurissement
Planter

BISO

11
00

900

Vol. Substrat : 793 l.
Poids : 67 kg

80
0

600

Vol. Substrat : 240 l.
Poids : 30 kg

90
0

700

Vol. Substrat : 378 l.
Poids : 41 kg

Le Kremlin-Bicêtre (94)

12
30

985

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 95 kg

10
00

755

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 64 kg

80
0

680

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 43 kg

Standard sans pieds réglables
Standard without adjustable feet

Standard sans pieds réglables
Standard without adjustable feet

3938



Pot : Polyéthylène recyclable avec traitement anti-UV - Grille de 
drainage amovible (sauf Ø 400 mm) - Réserve d’eau avec trop-
plein / Options : Platine anti-basculement - Collier de levage pour 
manutention. / Coloris : au choix parmi 18 coloris.

Planter: Recyclable polyethylene with anti-UV treatment - Removable 
drainage grid (except Ø 400 mm) - Water reserve with overflow / 
Options: Fixing base plate - Lifting collar. / Colours: choice among 
18 colours.

Pot de fleurs
Planter

EXTRAVASE

Pot : Polyéthylène recyclable avec traitement anti-UV - Grille de 
drainage amovible (sauf Ø 400 mm) - Réserve d’eau avec trop-plein / 
Options : Platine anti-basculement  - Fixation murale (Ø 400 et Ø 600 
seulement). / Coloris : au choix parmi 18 coloris.

Planter: Recyclable polyethylene with anti-UV treatment - Removable 
drainage grid (except Ø 400 mm) - Water reserve with overflow / 
Options: Fixing base plate - Wall fixation (Ø 400 and Ø 600 only). / 
Colours: choice among 18 colours.

Pot de fleurs
Planter

EXTRAVASE 
DEMI

Coloris texturés | Textured colors Coloris texturés | Textured colorsColoris standards | Standard colors

Nouveau | New

Coloris standards | Standard colors

Nouveau | New

Chambray les Tours (37) Moulins (03)

Ø 400

40
0

Vol. Substrat : 11 l.

Poids : 2,30 kg

Ø 600

60
0

Vol. Substrat : 37 l.
Vol. Eau : 3 l.
Poids : 4 kg

Ø 800

80
0

Vol. Substrat : 99 l.
Vol. Eau : 6 l.
Poids : 11 kg

Ø 1000

10
00

Vol. Substrat : 204 l.
Vol. Eau : 10 l.
Poids : 17 kg

Ø 1200

12
00

Vol. Substrat : 262 l.
Vol. Eau : 14 l.
Poids : 23 kg

Fixation murale 
Wall fixing base plate

Collier de levage 
Lifting collar

Platine anti-basculement 
Fixing base plate

Platine anti-basculement 
Fixing base plate

Ø 600
60

0

Vol. Substrat : 81 l.
Vol. Eau : 8 l.
Poids : 5 kg

Ø 800

80
0

Vol. Substrat : 210 l.
Vol. Eau : 15 l.
Poids : 13 kg

Ø 1000

10
00

Vol. Substrat : 426 l.
Vol. Eau : 24 l.

Poids : 22,50 kg

Ø 1400

14
00

Vol. Substrat : 1210 l.
Vol. Eau : 50 l.
Poids : 43 kg

Ø 1200

12
00

Vol. Substrat : 755 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 31 kg

Ø 400

40
0

Vol. Substrat : 23 l.

Poids : 2,50 kg

4140



Pot : Polyéthylène recyclable avec traitement anti-UV - Grille de 
drainage amovible - Réserve d’eau avec trop-plein / Option : Platine 
anti-basculement - Bac de culture (Amphor seulement). / Coloris : au 
choix parmi 18 coloris.

Planter: Recyclable polyethylene with anti-UV treatment - Removable 
drainage grid - Water reserve with overflow / Option: Fixing base plate 
- Planting liner (Amphor only). / Colours: choice among 18 colours.

Pot de fleurs
Planter

PILA
AMPHOR

Pot : Polyéthylène recyclable avec traitement anti-UV - Grille de 
drainage amovible - Réserve d’eau avec trop-plein / Option : Platine 
anti-basculement. / Coloris : au choix parmi 18 coloris.

Planter: Recyclable polyethylene with anti-UV treatment - Removable 
drainage grid - Water reserve with overflow / Option: Fixing base plate. 
/ Colours: choice among 18 colours.

Pot de fleurs
Planter

VASE

Platine anti-basculement 
Fixing base plate

Platine anti-basculement 
Fixing base plate

77
0

Ø 650

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 28 kg

11
60

Ø 1040

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 50 kg

13
90

Ø 1240

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 86 kg

99
0

Ø 850

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 34 kg

10
00

Ø 650

Vol. Substrat : 178 l.
Vol. Eau : 11 l.
Poids : 11 kg

80
0

Ø 500

Vol. Substrat : 78 l.
Vol. Eau : 6 l.
Poids : 7 kg

Vol. Substrat : 34 l.
ou 113 l.

Poids : 8,50 kg

Ø 500

10
00

Vol. Substrat : 16 l.
ou 54 l.

Poids : 6,80 kg

Ø 400

80
0

Vol. Substrat : 58 l.
ou 205 l.

Poids : 15 kg

Ø 600

12
00

Coloris texturés | Textured colors Coloris texturés | Textured colorsColoris standards | Standard colors

Nouveau | New

Coloris standards | Standard colors

Nouveau | New

Saint-Erblon (35)

POT PILA 
PILA PLANTER

POT AMPHOR 
AMPHOR PLANTER

4342



Pot : Polyéthylène recyclable avec traitement anti-UV - Grille de 
drainage amovible - Réserve d’eau avec trop-plein / Options : Platine 
anti-basculement - Support pour transpalette sans pieds réglables en 
acier traité anti-corrosion et thermolaqué - Bac de culture n°2 ou n°3, 
page 46. / Coloris : au choix parmi 18 coloris.

Pot: Recyclable polyethylene with anti-UV treatment - Removable 
drainage grid - Water reserve with overflow / Options: Fixing base 
plate - Support pallet jack without adjustable feet in steel with anti-
corrosion treatment and hot lacquered - Planting liner n°2 or 3, page 
46. / Colours: choice among 18 colours.

Pot de fleurs
Planter

GAL’B

935

93
5

80
0

Vol. Substrat : 340 l.
Vol. Eau : 25 l.
Poids : 26 kg

1151

11
51

98
5

Vol. Substrat : 600 l.
Vol. Eau : 40 l.
Poids : 45 kg

Coloris texturés | Textured colors

Pot : Polyéthylène recyclable avec traitement anti-UV - Grille de 
drainage amovible - Réserve d’eau avec trop-plein / Option : Platine 
anti-basculement

Pot: Recyclable polyethylene with anti-UV treatment - Removable 
drainage grid - Water reserve with overflow / Option: Fixing base plate 
/ Choice among 18 colours

Pot de fleurs
Planter

RECTILIGNE

960

51
6

46
0

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 11 kg

Platine anti-basculement 
Fixing base plate

Coloris texturés | Textured colorsColoris standards | Standard colors

Nouveau | New

Coloris standards | Standard colors

Nouveau | New

Lillers (62)

Platine anti-basculement 
Fixing base plate

Système pot transpalettable
Support pallet jack

Chemillé (49)

4544



Bac de culture : Polyéthylène recyclé - Grille de drainage amovible 
- Réserve d’eau avec trop-plein / Option : Système de levage : Acier 
galvanisé (Structure de levage indispensable au bac de culture N°4).

Planting liner: Recycled polyethylene - Removable drainage grid - 
Water reserve with overflow / Option: lifting hooks: Galvanized steel 
(Steel sling connection is essential for planting liner N°4).

Bac de culture
Planting liner

64
1

660

Vol. Substrat : 160 l.
Vol. Eau : 21 l.
Poids : 10 kg

83
0

875

Vol. Substrat : 376 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 19 kg

875

41
5

Vol. Substrat : 200 l.
Vol. Eau : 35 l.
Poids : 9 kg

960

51
6

46
0

Vol. Substrat : 145 l.
Vol. Eau : 16 l.
Poids : 11 kg

53
4

57
1

571

Vol. Substrat : 93 l.
Vol. Eau : 14,50 l.

Poids : 8 kg

11
00

1117

Vol. Substrat : 890 l.
Vol. Eau : 62 l.
Poids : 32 kg

N°1-2-3 avec option système de levage
N°1-2-3 with option lifting hooks

N°4 avec système de levage obligaoire 
N°4 with compulsory lifting hooks

N°5 avec option système de levage 
N°5 with option lifting hooks

N°6 sans option 
N°6 without option

À M’ASSOIR SUR 
UN BANC 5 MIN…

TO SIT ON A BENCH, 
FIVE MINUTES…

Montréal (Canada) 4746



Structure : Fer plat ép. 8 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué / Assise : Lames 
acier ép. 4 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué / Option : Pot Amphor, page 43 
(uniquement pour la banquette circulaire). / 
Thermolaquage : Structure & lames coloris 
PASTEL ou RAL ou AKZO au choix (plus-value).

Structure: Steel flat bar th. 8 mm with anti-
corrosion treatment and hot lacquered / 
Seat: Steel slats th. 4 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered / Option: Amphor 
planter, page 43 (only for the circular backless 
bench). / Colours: RAL or AKZO code of your 
choice (Extra cost).

Banquette circulaire |  
Chaise | Table
Circular backlesse bench |  
Chair | Table

PASTEL

Structure : Fer plat ép. 8 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué / Assise : Lames acier 
ép. 4 mm traité anti-corrosion et thermolaqué. 
/ Thermolaquage : Structure & lames coloris 
PASTEL ou RAL ou AKZO au choix (plus-value).

Structure: Steel flat bar th. 8 mm with anti-
corrosion treatment and hot lacquered / 
Seat: Steel slats th. 4 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered. / Colours: RAL 
or AKZO code of your choice (Extra cost).

Banc | Banquette
Bench | Backless bench

PASTEL

Coloris standards | Standard colors Coloris standards | Standard colors

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Mios (33)Mios (33)

POTELET
BOLLARD
P. 62

CORBEILLE
BIN
P. 63

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 18

1746515

44
0

BANQUETTE
BACKLESS BENCH

83
5

616616

44
9

CHAISE
CHAIR

635

79
0

1746

45
0

BANC ADULT
ADULT BENCH

Ø 650

15
921000

44
0

BANQUETTE CIRCULAIRE
CIRCULAR BENCH

62
5

1396490

35
0

BANC ENFANT
CHILDREN BENCH

1746

74
3

TABLE
TABLE

4948



Banquette modulable
Loveseat

A-LINEA

Structure : Tôle acier ép. 3 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué / Pot : Extravase, 
page 41. / Thermolaquage : coloris RAL ou 
AKZO au choix.

Backless bench: Steel sheet th. 3 mm with 
anticorrosion treatment and hot lacquered / 
Pot: Extravase, page 41. / Colours: RAL or 
AKZO code of your choice.

Banquette droite | 
Banquette circulaire
Backless bench |  
Circular backless bench

A-LINEA

Structure : Tôle acier ép. 2-3 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué / Pot : Extravase, 
page 41. / Thermolaquage : coloris RAL ou 
AKZO au choix.

Backless bench: Steel sheet th. 2-3 mm with 
anticorrosion treatment and hot lacquered / 
Pot: Extravase, page 41. / Colours: RAL or 
AKZO code of your choice.

BANQUETTE DROITE
BACKLESS BENCH

BANQUETTE CIRCULAIRE
CIRCULAR BACKLESS BENCH

1000

18
00

46
0

1800

Ø 1000
2000

Ø 600

61
0

46
0

3000

Ø 600

61
0

46
0

Ø 600 Ø 600

3000

61
0

46
0

12
35

80
0 460

1150

14
00

10
00 460

1280

46
0

1000

1735

2950

4100

Ø 1000
Ø 800

46
0

2560

1000

BANQUETTE MODULABLE - POTS MULTIPLES
LOVESEAT - MULTIPLE PLANTERS

BANQUETTE MODULABLE - SIMPLE POT
LOVESEAT - SINGLE PLANTER

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Bréhal (50)Lavaltrie (Québec)

POTELET
BOLLARD
P. 64

CORBEILLE
BIN
P. 65

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 19

Dole (39)

5150



Structure : Tôle acier ép. 8 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué / Jardinière : Tôle 
acier galvanisé et thermolaqué ép. 3 mm - 
Structure porteuse avec pieds réglables / Bac 
de culture : N°5 ou 6, page 46 / Option : 
Système de levage pour bac de culture. / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au 
choix.

Structure: Steel sheet th. 8 mm with anti-
corrosion treatment and hot lacquered / 
Flowerbox: Galvanized and hot lacquered steel 
sheet th. 3 mm - Structure with adjustable feet / 
Planting liner: N°5 or n°6, page 46 / Option: 
Lifting hooks for planting liner. / Colours: RAL 
or AKZO code of your choice.

Jardin | Chaise
Garden | Chair

SQUARE

Structure : Format IPE 80 mm en acier traité 
anti-corrosion et thermolaqué / Assise : 
Tôle acier ép. 8 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué. / Thermolaquage : coloris RAL 
ou AKZO au choix.

Structure: Steel IPE format 80 mm with 
anti-corrosion treatment and hot lacquered / 
Seat: Steel sheet th. 8 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered. / Colours: RAL 
or AKZO code of your choice.

Banquette modulable | 
Banc | Assise à moduler
Loveseat | Bench | 
Modulable seat

SQUARE

21
00

1400

2790

50
8

50
8

1700 425

Sans dossier
Without back

Avec dossier
With back

4001400 ou 2000 4001400 ou 2000

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 20

CORBEILLE
BIN
P. 67

POTELET
BOLLARD
P. 66

1955

19
55

57
0

2115

56
0

JARDIN
GARDEN

500 325

10
10 490

CHAISE
CHAIR

BANQUETTE MODULABLE
MODULABLE BACKLESS BENCH

ASSISES À MODULER
MODULABLE SEATS

BANC
BENCH

Evreux (27)

Chambray les Tours (37)

5352



Banc | Banquette
Bench | Backless bench

C-NATURA

Structure : Tôle acier corten ép. 5 mm ou 
Tôle acier ép. 5 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué / Lame assise & dossier : 
Bambou ou Pin traité classe IV ou Bois 
exotique. / Thermolaquage : coloris RAL ou 
AKZO au choix.

Structure: Corten steel sheet th. 5 mm or Steel 
sheet th. 5 mm with anti-corrosion treatment 
and hot lacquered / Slats seat & back: 
Bamboo, Treated pine Class IV or Exotic wood. 
/ Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Banc | Banquette
Bench | Backless bench

DUALIS

Structure : Tôle acier ép. 5 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué / Assise & Dossier : 
Bois stratifié lisse ou rainuré ép. 8 mm ou 
Treillage ép. 2 mm. / Thermolaquage : coloris 
RAL ou AKZO au choix.

Structure: Steel sheet th. 5 mm with anti-
corrosion treatment and hot lacquered / Seat 
& Back: Laminated wood th. 8 mm or trellis th. 
2 mm. / Colours: RAL or AKZO code of your 
choice.

45
5

2000480

45
5

2000480

VERSION ASSISE BISEAUTÉE
BEVELLED EDGE SEATING VERSION

VERSION ASSISE DROITE
STRAIGHT SEATING VERSION

45
5

2000460

45
5

2000460

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Bréhal (50)

POTELET
BOLLARD
P. 70

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 22

1645

44
284

1

1800 516

45
0

1645

44
284

1

516

45
0

1800
1645

44
284

1

1800 516

45
0

CORBEILLE
BIN
P. 71

VERSION BOIS STRATIFIÉ LISSE
SMOOTH LAMINATED WOOD VERSION

VERSION TREILLAGE
TRELLIS VERSION

VERSION BOIS STRATIFIÉ RAINURÉ
GROOVED LAMINATED WOOD VERSION

POTELET
BOLLARD
P. 68

CORBEILLE
BIN
P. 69

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 21

5554



Banquette | 
Assis-debout | Banc
Backless bench | 
Standing seat | Bench

HEDERA

Structure : Acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué ou Tôle inox, ép. 5 mm / Lame : 
Pin traité classe IV, Bois exotique ou Plastique 
recyclé / Fixation : À sceller. / Thermolaquage : 
coloris RAL ou AKZO au choix.

Structure: Steel with anti-corrosion and hot 
lacquered or Stainless steel, th. 5 mm / Slats: 
Treated pine class IV, Exotic wood or Recycled 
plastic / Fixing: To be embedded. / Colours: 
RAL or AKZO code of your choice.

Banc | Banquette
Bench | Backless bench

ORIGAMI

Structure : Profilé acier 40 x 40 mm et 
100 x 100 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué / Assise : Bois stratifié ép. 8 
mm / Bac de culture : Polyéthylène recyclé 
/ Option : Accoudoir (pour la banquette). / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au 
choix.

Structure: Steel section 40 x 40 mm and 100 
x 100 mm with anti-corrosion treatment and 
hot lacquered / Seat: Laminated wood th. 8 
mm / Planting liner: Recycled polyethylene 
/ Option: Armrest (for the backless bench). / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

1 700 453

77
5

47
0

1 700 380

47
0

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

1500

ASSIS-DEBOUT
STANDING-SEAT

84
0

64
0

2070

BANC
BENCH

POTELET
BOLLARD
P. 72

CORBEILLE
BIN
P. 73

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 23

POTELET
BOLLARD
P. 74

CORBEILLE
BIN
P. 75

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 24

50
0

50
0

67
0

1800

67
0

50
0

50
0

3100

BANQUETTE SIMPLE 
SINGLE BACKLESS BENCH

BANQUETTE DOUBLE 
DOUBLE BACKLESS BENCH

BANC
BENCH

BANQUETTE 
BACKLESS BENCH

5756



Jardin
Garden

OASIS

Assise : Dimensions : 1100 x 600 mm - Bois 
stratifié ép. 8 mm / Module : Tôle acier ép. 2 
mm traité anti-corrosion et thermolaqué - Pieds 
réglables - Bac de culture en tôle aluminium 
ép.  2  mm avec grille de drainage amovible 
/ Option :  Système de levage pour bac de 
culture. / Thermolaquage : coloris RAL ou 
AKZO au choix.

Seat: Dimensions: 1100 x 600 mm - Laminated 
wood th 8 mm / Module: Steel sheet th. 2 mm 
with anti-corrosion treatment and hot lacquered 
- Adjustable feet - Planting liner in aluminium 
sheet tub th. 2 mm with removable drainage 
grid / Option: Lifting hooks for planting liner. 
/ Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Composez vous 
même votre 
Jardin OASIS !
Combine yourself 
your OASIS 
garden!

3500

26
65

C

75
5

5725

23
90

B

10
05

2200

12
00

A

10
05

Exemples de compositions
Examples of combinations

1100

60
0

51
2

MODULE AVEC ASSISE
MODULE WITH SEAT

1100

60
0

50
6

1100

60
0

75
6

1100

60
0 10

06

MODULES POUR FLEURISSEMENT
MODULES FOR FLOWERING

Structure : Fer plat acier ép. 8 mm traité 
anti-corrosion et thermolaqué ou Fer plat 
corten ép. 6 mm / Lame : Pin traité classe 
IV ou Bois exotique ou Plastique recyclé / 
Option : Accoudoir / Fixation : À sceller. 
/ Thermolaquage : 3 coloris standards /
Coloris : RAL ou AKZO au choix (plus-value).

Structure: Steel flat bar th. 8 mm with anti-
corrosion treatment and hot lacquered or 
Corten flat bar th. 6 mm / Slat: Treated pine 
class IV, Exotic wood or Recycled plastic / 
Option: Armrest / Fixing: By anchoring rods. 
/ Colours: 3 standard colours - RAL or AKZO 
code of your choice (extra cost).

Banc
Bench

SYNERGIE

1800

80
0

494

1800

45
0

430
Coloris standards
Standard colors

BANC
BENCH

BANQUETTE 
BACKLESS BENCH

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Ambrières-les-Vallées (53) Ardon (Suisse)

POTELET
BOLLARD
P. 76

CORBEILLE
BIN
P. 77

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 25

Forges les Bains (91)

5958



Bac sans fond : Tôle acier corten ou Tôle acier ép. 3 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué, ép. 3 mm / Lames assise et dossier : 
Bambou ou Pin traité classe IV ou Bois exotique / Fixation : Scellement 
par piquet d’ancrage (non fournis).

Planter without basis: Corten steel plate or Steel sheet with anti-
corrosion treatment and hot lacquered, th. 3 mm / Slats and back: 
Bamboo or Treated pine Class IV or Exotic Wood / Fixation: Embedding by 
anchoring stake (not included).

Bac sans fond 
avec assise
Planter without 
basis – with seat

13
00

3000

45
0

1700

À PIEDS  
ET PROTÉGÉ

ON FOOT AND 
SECURED

Mazières-en-Mauges (49) 6160



Barrière | Potelet
Barrier | Post

PASTEL

Corbeille : Profilé acier traité anticorrosion et 
thermolaqué - Lames acier ép. 4 mm traité anti-corrosion 
et thermolaqué - Verrouillage par clé triangulaire - Porte 
sac 85 l. / Option : Cendrier / Fixation : À sceller.
Support-vélo : Fer plat acier ép. 8 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué / Lames : Adhésif / 
Fixation : À sceller, sur platine ou fourreau à clé. / 
Thermolaquage : Structure & lames coloris PASTEL 
ou RAL ou AKZO au choix (plus-value).

Bin: Steel section with anti-corrosion treatment and 
hot lacquered - Steel slats th. 4 mm with anticorrosion 
treatment and hot lacquered - Lock by a triangular 
key - Bag holder 85 l. / Option: Ashtray / Fixing: By 
anchoring rods.
Cycle rack: Steel flat bar th. 8 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered / Slats: Adhesive / Fixing: 
To be embedded, on base plate or sleeve with key. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice (Extra cost).

Corbeille | Support-Vélo
Bin | Cycle Rack

PASTEL

Structure : Profilé 80 x 80 mm acier traité anti-
corrosion et thermolaqué / Lames : Adhésif / 
Jardinière (démontable) : Série A, page 86 
/ Fixation : À sceller, sur platine ou fourreau 
à clé. / Thermolaquage : Structure & lames 
coloris PASTEL ou RAL ou AKZO au choix 
(plus-value).

Structure: Steel section 80 x 80 mm with anti-
corrosion treatment and hot lacquered / Slats: 
Adhesive / Flowerbox (removable): Serie A, 
page 86 / Fixing: To be embedded, on base 
plate or sleeve with key. / Colours: RAL or 
AKZO code of your choice (Extra cost).

10
0

10
0

80 80

POTELET
BOLLARD

1500

BARRIÈRE
BARRIER

CORBEILLE
BIN

Ø 640

91
3

SUPPORT-VÉLO
CYCLE-RACK

Coloris standards | Standard colors Coloris standards | Standard colors

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Plaisance du Touch (31)

TABLE
TABLE
P. 49

CHAISE
CHAIR
P. 49

BANQUETTE CIRCULAIRE
CIRCULAR BENCH
P. 49

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 48

BANC 
BENCH
P. 48

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 18

Maël Carhaix (29) Sarralbe (57)

6362



Corbeille : Acier ép. 2-3 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué / Verrouillage par 
clé triangulaire - Porte sac 110 l. / Option : 
Cendrier / Fixation : À sceller.
Grille d’arbre : Panneaux (qté : 2) : Tôle acier 
ép. 4 - 6 - 10 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué, renfort / Assemblage : Fixation 
par visserie / Cadre support : Cornière, patte 
de scellement. / Thermolaquage : coloris RAL 
ou AKZO au choix.

Bin: Steel sheet th. 2-3 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered - Lock by a 
triangular key - Bag holder 110 l. / Option: 
Ashtray / Fixing: By anchoring rods.
Tree grate: Panels (qty: 2): Steel th. 4 - 6 - 
10 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered, stiffener / Assembly: By screws / 
Support frame: Steel angle, steel anchors. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Corbeille | Grille d’arbre
Bin | Tree Grate

A-LINEA

Barrière : Acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué / Jardinière (démontable) : Série 
A, page 86 / Fixation : À sceller, sur platine ou 
fourreau à clé.
Potelet & Support-vélo : Acier ép. 3-5 
mm traité anticorrosion et thermolaqué / 
Option : PMR (potelet seulement) / Fixation :  
À sceller, sur platine ou fourreau à clé. 
 / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au 
choix.

Barrier: Steel section with anticorrosion 
treatment and hot lacquered / Flowerbox 
(removable): Serie A, page 86 / Fixing: To be 
embedded, on base plate or sleeve with key.
Post & Cycle rack: Steel sheet th. 3-5 mm 
with anticorrosion treatment and hot lacquered 
/ Option: PRM (post only) / Fixing: To be 
embedded, on base plate or sleeve with key. 
/ Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Barrière | Potelet 
| Support-Vélo
Barrier | Post | Cycle Rack
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AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Mortagne-sur-Sèvre (85)

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 19

BANQUETTE DROITE
SINGLE BACKLESS BENCH
P. 50

BANQUETTE CIRCULAIRE
CIRCULAR BACKLESS BENCH
P. 50

BANQUETTES MODULABLES
LOVESEATS
P. 51

TREILLAGE
TRELLIS
P. 84
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Corbeille : Acier ép. 2-5 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué - Porte-sac 110 l. / 
Fixation : Sur platine.
Grille d’arbre : Panneaux (qté : 2) : Tôle acier 
ép. 4 - 6 - 10 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué, renfort / Assemblage : Fixation 
par visserie / Cadre support : Cornière, patte 
de scellement. / Thermolaquage : coloris RAL 
ou AKZO au choix.

Bin: Steel sheet th. 2-5 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered - Bag holder 110 
l. / Fixing: On base plate.
Tree grate: Panels (qty: 2): Steel th. 4 - 6 - 
10 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered, stiffener / Assembly: By screws / 
Support frame: Steel angle, steel anchors. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Corbeille | Grille d’arbre
Bin | Tree Grate

SQUARE

Barrière : Acier traité anti-corrosion et thermolaqué 
/ Fixation : À sceller, sur platine ou fourreau à clé.
Potelet & Support-vélo :  Profilé 80 x 80 mm 
en acier traité anti-corrosion et thermolaqué / 
Tête PMR (potelet seulement) : Fer plat acier 
ép. 2 mm traité anti-corrosion et thermolaqué / 
Fixation : À sceller, sur platine ou fourreau à clé. / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Barrier: Steel section with anticorrosion treatment 
and hot lacquered / Fixing: To be embedded, on 
base plate or sleeve with key.
Post & Cycle rack: Steel section 80 x 80 mm in steel 
with anti-corrosion treatment and hot lacquered / 
PRM (post only): Steel flat bar th. 2 mm with anti-
corrosion treatment and hot lacquered / Fixing: To 
be embedded, on base plate or sleeve with key. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Support-Vélo | 
Barrière | Potelet
Cycle Rack | Barrier | Post
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AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

TREILLAGE
TRELLIS
P. 84

BANC 
BENCH
P. 53

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 52

BOULE
PLANTER
P. 20

BOULE BISEAUTÉE
BEVELLED EDGE PLANTER
P. 20

1/2 BOULE
1/2 PLANTER
P. 20
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Structure : Tôle acier corten ou Tôle acier 
traité anti-corrosion et thermolaqué, ép. 5 mm 
- Porte-sac 80 l. / Fixation : À sceller ou sur 
platine.
Grille d’arbre : Panneaux (qté : 2) : Tôle acier 
ép. 4 - 6 - 10 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué, renfort / Assemblage : Fixation 
par visserie / Cadre support : Cornière, patte 
de scellement. / Thermolaquage : coloris RAL 
ou AKZO au choix.

Bin: Corten steel sheet or Steel sheet with 
anti-corrosion treatment and hot lacquered, 
th. 5 mm / Bag holder 80 l. / Fixing: To be 
embedded or on base plate.
Tree grate: Panels (qty: 2): Steel th. 4 - 6 - 
10 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered, stiffener / Assembly: By screws / 
Support frame: Steel angle, steel anchors. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Corbeille | Grille d’arbre
Bin | Tree Grate

C-NATURA

Barrière | Potelet 
| Support-Vélo
Barrier | Post | Cycle Rack

C-NATURA

Barrière : Tôle acier corten ou Tôle acier traité anti-
corrosion et thermolaqué, ép. 5 mm / Lisse : Bambou 
ou Pin traité classe IV ou Bois exotique / Fixation : À 
sceller, sur platine ou fourreau à clé.
Potelet & Support-vélo : Tôle acier corten ou Tôle 
acier traité anti-corrosion et thermolaqué, ép. 3-5 mm 
/ Parement : Bambou ou Pin traité classe IV ou Bois 
exotique / Fixation : À sceller, sur platine ou fourreau à 
clé. / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Barrier: Corten steel sheet or Steel sheet with anti-
corrosion treatment and hot lacquered, th. 5 mm / 
Handrail slats: Bamboo, Treated pine Class IV or 
Exotic wood / Fixing: To be embedded, on base plate 
or sleeve with key.
Post & Cycle rack: Corten steel sheet or Steel sheet 
with anti-corrosion treatment and hot lacquered, th. 3-5 
mm / Slats: Bamboo, Treated pine Class IV or Exotic 
wood / Fixing: To be embedded, on base plate or 
sleeve with key. / Colours: RAL or AKZO code of your 
choice.
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AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Colmars (04)

TREILLAGE
TRELLIS
P. 84

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 21

JARDINIÈRE AVEC PIÈTEMENT
PLANTER WITH BASE
P. 21

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 54

BANC 
BENCH
P. 54

Colmars (04)

6968



Corbeille : Acier ép. 3 mm traité anticorrosion 
et thermolaqué - Porte-sac 65 l. / Option : 
Cendrier / Fixation : À sceller ou sur platine.
Grille d’arbre : Panneaux (qté : 2) : Tôle acier 
ép. 4 - 6 - 10 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué, renfort / Assemblage : Fixation 
par visserie / Cadre support : Cornière, patte 
de scellement. / Thermolaquage : coloris RAL 
ou AKZO au choix.

Bin: Steel sheet th. 3 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered - Bag holder 65 l. 
/ Option: Ashtray / Fixing: By anchoring rods.
Tree grate: Panels (qty: 2): Steel th. 4 - 6 - 
10 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered, stiffener / Assembly: By screws / 
Support frame: Steel angle, steel anchors. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Corbeille | Grille d’arbre
Bin | Tree Grate

DUALIS

Barrière : Acier traité anti-corrosion et thermolaqué 
/ Jardinière (démontable) : Série A, page 86 / 
Habillage : Tôle acier ép. 3 mm traité anti-corrosion 
et thermolaqué / Fixation : À sceller, sur platine ou 
fourreau à clé.
Potelet & Support-vélo : Profilé 80 x 80 mm en 
acier traité anti-corrosion et thermolaqué / Option : 
PMR (potelet seulement) / Fixation : À sceller, 
sur platine ou fourreau à clé. / Thermolaquage : 
coloris RAL ou AKZO au choix.

Barrier: Steel section with anticorrosion treatment 
and hot lacquered / Flowerbox (removable): 
Serie A, page 86 / Grooming: Steel sheet th. 3 mm 
with anti-corrosion treatment and hot lacquered / 
Fixing: To be embedded, on base plate or sleeve 
with key.
Post & Cycle rack: Steel section 80 x 80 with anti-
corrosion treatment and hot lacquered / Option: 
PRM (post only) / Fixing: To be embedded, on 
base plate or sleeve with key. / Colours: RAL or 
AKZO code of your choice.

Barrière | Support-
Vélo | Potelet
Barrier | Cycle Rack | Post 
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AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

BANC 
BENCH
P. 55

TREILLAGE
TRELLIS
P. 84

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 22

St Genis Pouilly (01)

7170



Corbeille : Profilé acier 100 x 100 mm traité anti-
corrosion et thermolaqué - Porte sac 30 l. - Verrouillage 
par clé triangulaire / Support végétal : Filin inox Ø 4 
mm / Options : Cendrier - Bac intérieur / Fixation : À 
sceller, sur platine ou fourreau à clé.
Grille d’arbre : Panneaux (qté : 2) : Tôle acier ép. 4 - 6 
- 10 mm traité anti-corrosion et thermolaqué, renfort / 
Assemblage : Fixation par visserie / Cadre support : 
Cornière, patte de scellement. / Thermolaquage : 
coloris RAL ou AKZO au choix.

Bin: Steel section 100 x 100 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered - Bag holder 30 l. - Lock 
with a triangular key / Floral support: 4 mm Ø stainless 
steel rope / Options: Ashtray - Liner bucket / Fixing: 
To be embedded, on base plate or sleeve with key.
Tree grate: Panels (qty: 2): Steel th. 4 - 6 - 10 mm with 
anti-corrosion treatment and hot lacquered, stiffener / 
Assembly: By screws / Support frame: Steel angle, 
steel anchors. / Colours: RAL or AKZO code of your 
choice.

Corbeille | Grille d’arbre
Bin | Tree Grate

HEDERA

Barrière : Acier traité anti-corrosion et thermolaqué 
/ Jardinière (démontable) : Série A, page 86 / 
Support végétal : Filin inox Ø 4 mm / Fixation : À 
sceller, sur platine ou fourreau à clé.
Potelet & Support-vélo : Profilé acier 100 x 100 
mm traité anti-corrosion et thermolaqué / Support 
végétal : Filin inox Ø 4 mm / Option : Pleine terre / 
Fixation : À sceller, sur platine ou fourreau à clé. / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Barrier: Steel section with anticorrosion treatment 
and hot lacquered / Flowerbox (removable): 
Serie A, page 86 / Plant support: 4mm Ø stainless 
steel rope / Fixing: To be embedded, on base plate 
or sleeve with key.
Post & Cycle rack: Steel section 100 x 100 
mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered / Plant support: 4mm Ø stainless 
steel rope / Option: In the ground / Fixing: To 
be embedded, on base plate or sleeve with key. 
 / Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Barrière | Potelet 
| Support-Vélo
Barrier | Post | Cycle Rack
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AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

Bréhal (50)

TREILLAGE
TRELLIS
P. 84

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 23

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 56

BANC 
BENCH
P. 56

ASSIS-DEBOUT
STANDING-SEAT
P. 56

Chéméré (44) Vauvert (30)

7372



Corbeille : Tôle acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué ou tôle acier inoxydable, ép. 5 
mm - Porte-sac 55 l. / Fixation : À sceller ou 
sur platine.
Grille d’arbre : Panneaux (qté : 2) : Tôle acier 
ép. 4 - 6 - 10 mm traité anti-corrosion et 
thermolaqué, renfort / Assemblage : Fixation 
par visserie / Cadre support : Cornière, patte 
de scellement. / Thermolaquage : coloris RAL 
ou AKZO au choix.

Bin: Steel sheet with anti-corrosion treatment 
and hot lacquered or Stainless steel, th. 5 mm 
- Bag holder 55 l. / Fixing: By anchoring rods 
or on base plate.
Tree grate: Panels (qty: 2): Steel th. 4 - 6 - 
10 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered, stiffener / Assembly: By screws / 
Support frame: Steel angle, steel anchors. / 
Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Corbeille | Grille d’arbre
Bin | Tree Grate

ORIGAMI

Structure : Tôle acier traité anti-corrosion 
et thermolaqué ou tôle acier inoxydable, ép. 
5 mm / Option : PMR (potelet seulement) / 
Fixation : À sceller, sur platine ou fourreau à 
clé. / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO 
au choix.

Structure: Steel sheet with anti-corrosion 
and hot lacquered or Stainless steel, th. 5 mm 
/ Option: PRM (post only) / Fixing: To be 
embedded, on base plate or sleeve with key. 
/ Colours: RAL or AKZO code of your choice.

Support-Vélo | 
Barrière | Potelet
Cycle Rack | Barrier | Post 
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AUTRES PRODUITS 
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OF THE RANGE

AUTRES PRODUITS 
DE LA GAMME
OTHER PRODUCTS 
OF THE RANGE

TREILLAGE
TRELLIS
P. 84

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 24

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 57

BANC 
BENCH
P. 57
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Corbeille : Acier ép. 2 mm traité anti-corrosion 
et thermolaqué - Verrouillage par clé triangulaire 
- Porte-sac / Option : Cendrier / Fixation : À 
sceller
Support-vélo : Fer plat acier ép. 8 mm traité 
anti-corrosion et thermolaqué / Fixation : 
À sceller, sur platine ou fourreau à clé. 
 / Thermolaquage : 3 coloris standards - 
Coloris RAL ou AKZO au choix (plus-value).

Bin: Steel sheet th. 2 mm with anti-corrosion 
treatment and hot lacquered - Lock with 
triangular key - Bag holder / Option: Ashtray / 
Fixing: By anchoring rods.
Cycle rack: Steel flat bar, th. 5 mm 
with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered / Fixing: to be embedded, 
on base plate or removable with key 
 / Colours: 3 standard colours - RAL or AKZO 
code of your choice (extra cost).

Corbeille | Support-Vélo
Bin | Cycle Rack 

SYNERGIE

Barrière : Acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué / Fixation : À sceller, sur platine 
ou fourreau à clé / Options : PMR / Finition de 
poteaux différentes (seulement barrière poteaux 
ronds)
Potelet : Acier traité anti-corrosion et 
thermolaqué ou Inox / Option : PMR / 
Fixation : À sceller, sur platine ou fourreau à 
clé. / Thermolaquage : 3 coloris standards - 
Coloris RAL ou AKZO au choix (plus-value).

Barrier: Steel with anti-corrosion treatment 
and hot lacquered / Fixing: To be embedded 
or on base plate / Options: version PRM - 3 
Top caps finishings (for round posts only)
Post: Steel with anti-corrosion and hot 
lacquered or Stainless steel / Option: PRM 
/ Fixing: to be embedded, on base plate or 
removable with key. / Colours: 3 standard 
colours - RAL or AKZO code of your choice 
(extra cost).

Barrière | Potelet
Barrier | Post

SYNERGIE

Ø 60 - Ø 76 - Ø 90

10
00

12
00

Ø 60 - Ø 76 - Ø 90

10
00

12
00

10
00

12
00

Ø 76

10
00

12
00

Ø 76

POTEAUX RONDS 
ROUND POSTS

POTELET TÊTE PLATE INOX
FLAT-HEAD STAINLESS  
TOP CAP BOLLARD

POTELET À BOULE
BOWL TOP CAP BOLLARD

POTELET À GORGE
GORGE TOP CAP BOLLARD

POTELET TÊTE BOMBÉE
CONVEX TOP CAP BOLLARD

POTEAUX CARRÉS 
SQUARE POSTS

SUPPORT-VÉLO
CYCLE RACK

CORBEILLE
BIN

Ø 500

80
0

Coloris standards
Standard colors10

47
20

0

1500

93
0

20
0

1500

93
0

20
0

1000

10
47

20
0

1000
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Mazières-en-Mauges (49) Loudéac (22)

BANQUETTE
BACKLESS BENCH
P. 58

BANC 
BENCH
P. 58

BAC DE FLEURISSEMENT
PLANTER
P. 25

Les Ponts de Cé (49)
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Barrière : Acier traité anti-corrosion et thermolaqué / Jardinière 
(démontable) : Série A, page 86 / Fixation : À sceller, sur platine ou 
fourreau à clé. / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix.

Barrier: Steel with anti-corrosion treatment and hot lacquered / 
Balcony planter (removable): Serie A, page 86 / Fixing: To be 
embedded, on base plate or sleeve. / Colours: RAL or AKZO code 
of your choice.
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Bac sans fond rond
Round planter without basis

Bac sans fond : Tôle acier corten ou Tôle acier galvanisé et 
thermolaqué, ép. 2-3 mm / Fixation : Scellement par piquets 
d’ancrage (non fournis). / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au 
choix / Corten : voir nuancier ci-dessous.

Planter without base: Corten steel or Galvanized and hot lacquered 
steel sheet, th. 2-3 / Fixing: Embedding by anchoring stake (not 
included). / Colours: RAL or AKZO code of your choice / Corten: see 
colour chart hereunder.

Corten sablé
Cor Ten sanded

Corten activé et stabilisé
Cor Ten activated and stabilizated

Corten activé
Cor Ten activated

Corten activé stabilisé vernis
Cor Ten activated stabilizated and varnish

Corten sablé
Cor Ten sanded

Corten activé et stabilisé
Cor Ten activated and stabilizated

Corten activé
Cor Ten activated

Corten activé stabilisé vernis
Cor Ten activated stabilizated and varnish

Bac sans fond : Tôle acier corten ou Tôle acier galvanisé et 
thermolaqué, ép. 2-3 mm / Fixation : Scellement par piquets 
d’ancrage (non fournis). / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au 
choix / Corten : voir nuancier ci-dessous.

Planter without base: Corten steel or Galvanized and hot lacquered 
steel sheet, th. 2-3 / Fixing: Embedding by anchoring stake (not 
included). / Colours: RAL or AKZO code of your choice / Corten: see 
colour chart hereunder.
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Pour d’autres dimensions, consultez notre site Internet
For other dimensions, please consult our Website

Bac sans fond carré 
/ Rectangulaire
Square / Rectangular 
planter without basis
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Pour d’autres dimensions, consultez notre site Internet
For other dimensions, please consult our Website

La Ricamarie (42) La Tessoualle (49)

8180



Bordure renforcée : Tôle acier corten ou Tôle acier galvanisé / 
Fixation : Plaques de jonction et piquets d’ancrage (fournis). / Corten : 
Bleu, Sablé ou Activé.

Reinforced Edge: Corten steel or Galvanized steel sheet / Fixing: 
Junction plate and anchoring stake (included). / Corten: Unrusted, 
Sanded or Activated.

Bordure renforcée
Reinforced buried edge
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Bordure souple : Tôle acier galvanisé / Fixation : Plaques de jonction 
et piquets d’ancrage (fournis) / Pli anti-coupure.

Buried Edge: Galvanized steel / Fixing: Junction plate and anchoring 
stake (included) / Non cutting turn.

Bordure souple
Complete buried edge
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Pour d’autres dimensions, consultez notre site Internet
For other dimensions, please consult our Website

Pour d’autres dimensions, consultez notre site Internet
For other dimensions, please consult our Website

Corten sablé
Cor Ten sanded

Corten activé
Cor Ten activated

Acier galvanisé
Galvanized steel

Corten bleu
Cor Ten unrusted

La Tessoualle (49)Quimper (29)

8382



Panneaux : Tôle acier galvanisé et thermolaqué ép. 2 mm / 
Assemblage : Fixation des panneaux entre eux par visserie fournie 
(Visserie murale non incluse). / Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO 
au choix.

Panels: Galvanized and hot lacquered steel sheet th. 2 mm / 
Assembly: Screws used to fix the panels amongst themselves 
included (Wall screws not included). / Colours: RAL or AKZO code 
of your choice.

Treillage
Trellis

Principe de montage 
Assembling principle
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Levroux (36)

JOLI ET FLEURI
NICE & FLOWERY

Chemillé (49) 8584



Jardinière : Polypropylène recyclable avec traitement anti-UV / 
Réserve d’eau avec trop-plein et bouchon de vidange / Grille de 
drainage amovible / Options : Bac de culture amovible - Support de 
fixation : Polyamide renforcé ou acier galvanisé.
Colonne : Acier Ø 76 à 139 mm traité anti-corrosion et thermolaqué / 
Hauteur variable / Fixation : Sur platine. / Thermolaquage : coloris 
RAL ou AKZO au choix / Suspension : au choix parmi 2 coloris.

Planter: Polypropylene with anti-UV treatment / Water reserve with 
overflow and drain plug / Drainage grid removable / Options: 
Planting liner removable - Fixing support: Reinforced polyamide or 
galvanized steel.
Column: Steel Ø 76 to 139 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered / Variable height / Fixing: On base plate. / Colours: RAL 
or AKZO code of your choice / Suspension: choice among 2 colours.

Suspension | Colonne
Suspension | Column

JIFLOR

Balconnière : Polyéthylène recyclable (PR800) ou polypropylène 
recyclable (Série A) avec traitement anti-UV / Réserve d’eau avec 
trop-plein et bouchon de vidange / Grille de drainage amovible 
/ Options : Bac de culture amovible - Support de fixation : Acier 
galvanisé. / Coloris : au choix parmi 2 coloris.

Balcony planter: HD Polyethylene (PR800) polypropylene (Série A) 
with anti-UV treatment / Water reserve with overflow and drain 
plug / Drainage grid removable / Options: Planting liner removable 
- Fixing support: Galvanized steel. / Colours: choice among 2 colours.

Balconnière
Flowerbox

PR800 &  
Série A

Vol. Substrat : 16 l.
Vol. Eau : 4,50 l.
Poids : 1,70 kg

250

600

300

Vol. Substrat : 32 l.
Vol. Eau : 10 l.
Poids : 4,10 kg

330

800

400

Ø mâts
Ø of the pole

JIFLOR 600 JIFLOR 800

Ø 44 - 66 0

Ø 67 - 89 A A

Ø 90 - 115 B B

Ø 116 - 135 C

Ø 136 - 158 D

Ø 159 - 181 E

Ø 182 - 205 F

Ø 206 - 228 G

Bac de culture 
Planting liner

Version double
Double version

Version simple
Single version

MÂTS RONDS  
MÂTS OCTOGONAUX
ROUND POLES  
OCTOGONAL POLES

MÂTS CARRÉS  
POTEAUX BÉTON
SQUARE POLES  
CONCRETE POST

SUPPORT MURAL
WALL SUPPORT

850

35
0

31
5

Vol. Substrat : 50 l.
Vol. Eau : 9,40 l.

Poids : 6 kg

23
5

26
3

650

Vol. Substrat : 20 l.
Vol. Eau : 5,50 l.
Poids : 2,70 kg

800

26
3

Vol. Substrat : 25 l.
Vol. Eau : 7 l.

Poids : 3,10 kg

26
3

1000

Vol. Substrat : 30 l.
Vol. Eau : 9 l.

Poids : 3,90 kg

1200

26
3

Vol. Substrat : 35 l.
Vol. Eau : 11 l.
Poids : 4,60 kg

SUPPORT CONTRE RAMBARDE
SUPPORT AGAINST THE RAILING

SUPPORT SUR RAMBARDE
HANDRAIL SUPPORT

SUPPORT MURET
LOW WALL SUPPORT

SUPPORT MURAL
WALL SUPPORT

Coloris standards | Standard colors

Maulévrier (49) Janze (35)
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Mât : Acier Ø 101 à 139 mm traité anti-corrosion et thermolaqué - 
Hauteur variable / Jardinières : SIFU, page 88 / Fixation : Sur platine.
Potence : Acier traité anti-corrosion et thermolaqué / Dimensions : 
variables / Jardinière : SIFU, page 88 / Fixation : Murale ou Sur mât. 
/ Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix / Suspension : au 
choix parmi 2 coloris.

Pole: Steel Ø 101 to 139 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered - Variable height / Hanging basket: SIFU, page 88 / 
Fixing: On base plate.
Bracket: Steel with anti-corrosion treatment and hot lacquered / 
Dimensions: variable / Hanging basket: SIFU, page 88 / Fixing: 
Wall or On pole. / Colours: RAL or AKZO code of your choice / 
Suspension: choice among 2 colours.

Mât | Potence de 
fleurissement
Pole | Bracket

Jardinière : Polypropylène recyclable avec traitement anti-UV - 
Réserve d’eau avec trop-plein et bouchon de vidange - Grille de 
drainage amovible / Option : Bac de culture amovible.
Colonne : Acier Ø 76 à 139 mm traité anti-corrosion et thermolaqué 
- Hauteur variable / Fixation : Sur platine. / Thermolaquage : coloris 
RAL ou AKZO au choix / Suspension : au choix parmi 2 coloris.

Planter: Polypropylene with anti-UV treatment - Water reserve with 
overflow and drain plug - Drainage grid removable / Option: Planting 
liner removable.
Column: Steel Ø 76 to 139 mm with anti-corrosion treatment and hot 
lacquered - Variable height / Fixing: On base plate. / Colours: RAL 
or AKZO code of your choice / Suspension: choice among 2 colours.

Suspension | Colonne
Suspension | Column

SIFU

VASQUE 500
BOWL 500

Ø 500

22
0

Vol. Substrat : 14,50 l.
Vol. Eau : 4,10 l.
Poids : 2,20 kg

CORBEILLE 580
BASKET 580

SIFU 580/2
Ø 500 + Ø 580

SIFU 710/2B
Ø 580 + Ø 710

VASQUE 580
BOWL 580

Ø 580

29
0

Vol. Substrat : 26,50 l.
Vol. Eau : 6,50 l.

Poids : 3 kg

VASQUE 710
BOWL 710

Ø 710

32
0

Vol. Substrat : 47 l.
Vol. Eau : 8,70 l.
Poids : 4,40 kg

Hibiscus Catalpa HederaArum

Jasmin FuchsiaCatalpaHibiscus Arum

Nogent-sur-Vernisson (45)Cholet (49)Loriol sur Drôme (26) Cholet (49)

MÂT
POLE

POTENCE
BRACKET

8988



Base : Acier galvanisé et thermolaqué / Cerclages : Acier galvanisé / 
Manutention : Par transpalette ou levage.

Base: Galvanized and hot lacquered steel / Rings: Galvanized steel / 
Moveable: with pallet jack or forklift or lifting.

Colonne
Column

GARSY

Structure : Acier traité anti-corrosion et thermolaqué Ø 76 mm / 
Signalétique : Panneau type EB (non fournis) / Jardinières : Série A, 
page 86, SIFU, page 88 / Scellement : Sabots glissants (standard). / 
Thermolaquage : coloris RAL ou AKZO au choix / Suspension : au 
choix parmi 2 coloris.

Structure: Steel with anti-corrosion treatment Ø 76 mm / Signposting: 
Sign type EB (not included) / Planters: Flowerboxes Serie A, page 86, 
SIFU, page 88 / Embedding: Standard slip shoe. / Colours: RAL or 
AKZO code of your choice / Suspension: choice among 2 colours.

Entrée de Ville
Town Entrance

3800

1800

A

3500

B

1800

C

3500

1800 2250

A

3500

B

4000

2900

C

4000

2150

ARCEAU 
ARCH

STRUCTURE 
TOWN ENTRANCE

Ø950

14
50

A
Ø950

18
50

B
Ø1150

22
50

C
Ø1150

26
50

D

COLONNE CASCADE

1150

18
50

640

Persan (95)Contres (41)Arromanches-les-Bains (14)

9190



Sarah DEROUET
Port. +33 (0)6 07 81 48 22
Mail : sarahderouet@atech-sas.com

Dom Tom - International

Fabrice POINT
Port. 06 84 83 13 72
Mail : fabricepoint@atech-sas.com

Sylvain LEGALLOIS
Port. 06 70 27 47 13
Mail : sylvainlegallois@atech-sas.com

Hugues JOUANNE
Port. 06 84 83 13 73
Mail : huguesjouanne@atech-sas.com

Rémi GANNIER
Port. 06 30 27 87 32
Mail : remigannier@atech-sas.com

Patricia BECEL-LEONARD
Port. 06 08 07 08 14
Mail : patriciabecelleonard@atech-sas.com
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NOTRE SERVICE COMMERCIAL
ZI de l’Appentière | Mazières-en-Mauges | CS 80741
49307 CHOLET cedex | FRANCE
Tél. +33 (0)2 41 58 57 13
Mail : devis@atech-sas.com
www.atech-sas.com

NOTRE RÉSEAU

80-81
BAC SANS FOND  

LANTER WITHOUT BASIS

9392



www.atech-sas.com


